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See the notice on TED website

479850-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits alimentaires, boissons, tabac et produits connexes – Sukcesywne dostawy 
artykułów spożywczych do jednostek organizacyjnych Powiatu Koszalińskiego na rok 2027
OJ S 132/2026 13/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Centrum Usług Wspólnych Powiatu Koszalińskiego w 
Koszalinie
Adresse électronique: cuw@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Nowych Bielicach
Adresse électronique: dps.bielice@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Żydowie
Adresse électronique: dps.zydowo@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Cetuniu
Adresse électronique: dps.cetun@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Mielnie
Adresse électronique: dps.mielno@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej im. Anselma Alojzego Młodzika w 
Parsowie
Adresse électronique: dps.parsowo@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Specjalny Ośrodek Szkolno – Wychowawczy w Warninie
Adresse électronique: sosw.warnino@powiat.koszalin.pl
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Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Młodzieżowy Ośrodek Wychowawczy w Polanowie
Adresse électronique: mow@powiat.koszalin.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych do jednostek organizacyjnych Powiatu 
Koszalińskiego na rok 2027
Description: Przedmiotem zamówienia są „Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych do 
jednostek organizacyjnych Powiatu Koszalińskiego na rok 2027” w podziale na osiem Części 
obejmujących dostawy artykułów spożywczych z różnych branż sektora rolno – spożywczego 
dla poszczególnych siedmiu Zamawiających – Nabywców, a mianowicie Domu Pomocy 
Społecznej w Nowych Bielicach (DPS Nowe Bielice), Domu Pomocy Społecznej w Żydowie 
(DPS Żydowo), Domu Pomocy Społecznej w Cetuniu (DPS Cetuń), Domu Pomocy Społecznej 
w Mielnie (DPS Mielno), Domu Pomocy Społecznej im. Anselma Alojzego Młodzika w 
Parsowie (DPS Parsowo), Specjalnego Ośrodka Szkolno – Wychowawczego w Warninie 
(SOSW Warnino) oraz Młodzieżowego Ośrodka Wychowawczego w Polanowie (MOW 
Polanów). Przedmiot zamówienia obejmuje również dostarczenie przez Wykonawcę 
zamówionych artykułów spożywczych, na podstawie zamówień częściowych, we własnym 
zakresie, na własny koszt i ryzyko włącznie z ich wniesieniem do pomieszczeń magazynów 
żywnościowych Zamawiających – Nabywców - wskazanych w zamówieniu częściowym przez 
Zamawiającego - Nabywcę którego dana dostawa będzie dotyczyć. Podział przedmiotu 
zamówienia wskazany został w Rozdziale IV Specyfikacji warunków zamówienia zwanej w 
dalszej części niniejszego ogłoszenia „SWZ”. Centrum Usług Wspólnych Powiatu 
Koszalińskiego w Koszalinie jest Zamawiającym prowadzącym postępowanie w oparciu o 
wyznaczenie w trybie art. 41 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(Dz. U. z 2026 r. poz. 793) zwanej w dalszej części niniejszego ogłoszenia „ustawą Pzp” 
(Uchwała nr 249/2026 Zarządu Powiatu w Koszalinie z dnia 29 stycznia 2026 r. w sprawie 
wyznaczenia Zamawiającego do przeprowadzenia postępowań o udzielenie zamówienia 
publicznego w jednostkach obsługiwanych przez Centrum Usług Wspólnych Powiatu 
Koszalińskiego) na rzecz wymienionych powyżej Zmawiających – Nabywców. W Rozdziale IV.
A. SWZ Zamawiający wskazał opis części zamówienia. Wymagania Zamawiającego w 
zakresie przedmiotu zamówienia – jego specyfikacja, określenie wymagań jakościowych, jak i 
określenie sposobu jego realizacji zawarte zostały w treści SWZ, w szczególności w Rozdziale 
IV, IV.A. SWZ oraz Załącznikach stanowiących jej integralną część w tym w Zał. nr 1A.1.-1A.8. 
do SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia, Załączniku nr 1 do 
SWZ Formularz Ofertowy oraz w Zał. nr 6 do SWZ – Projekt umowy. Zamawiający zastrzega, 
że w ramach ogólnej wartości danej Części zamówienia na etapie realizacji zamówienia ma 
prawo do zmiany ilości asortymentu dostaw w poszczególnych pozycjach Zał. nr od 1A.1. do 
1A.8. do SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia po cenach w 
nich określonych, przy czym zamówione ilości będą wynikały z aktualnych potrzeb 
Zamawiających – Nabywców. Podane w ww. Załącznikach ilości każdego asortymentu mają 
charakter szacunkowy. Zamawiający – Nabywcy zastrzegają sobie prawo do niewykorzystania 
pełnego limitu ilościowego przedmiotu zamówienia bez prawa roszczeń z tego tytułu przez 
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Wykonawcę. Wykonawcy przysługuje wówczas tylko zapłata za faktycznie dostarczoną ilość 
asortymentu. Zamawiający – Nabywcy gwarantują natomiast zakup minimum 75% wartości 
przedmiotu zamówienia. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami w niniejszym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, odbywa się w języku polskim za pośrednictwem 
Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl zwanej dalej „Platformą” pod adresem: 

 Informacje dotyczące złożenia oferty https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442.
opisane zostały w Instrukcjach korzystania z Platformy dostępnych pod adresem: 
platformazakupowa.pl w zakładce „Instrukcje”. Informacje o wymaganiach technicznych i 
organizacyjnych dotyczące wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej opisane 
zostały w Regulaminie Platformy i Instrukcjach korzystania z Platformy dostępnych pod 
adresem: platformazakupowa.pl w zakładkach „Regulamin” i „Instrukcje”. W przypadku pytań 
technicznych związanych z działaniem Platformy Wykonawca może kontaktować się z 
Centrum Wsparcia Klienta: numer telefonu: +48 (22)1010202, adres e-mail: 

 Sposób sporządzania dokumentów elektronicznych lub cwk@platformazakupowa.pl.
dokumentów elektronicznych będących kopią elektroniczną treści zapisanej w postaci 
papierowej (cyfrowe odwzorowania) musi być zgodny z wymaganiami określonymi w 
rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. 2020 r. poz. 2452). Ofertę (Formularz Ofertowy 
wraz z Załącznikiem– Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia), 
oświadczenia składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, o których mowa w pkt. 1 i 3 
Roz. X niniejszej SWZ, podmiotowe środki dowodowe, o których mowa w Roz. XI niniejszej 
SWZ oraz pełnomocnictwo o ile dotyczy sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach 
danych określonych w załączniku nr 2 do rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 21 maja 2024 
r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów 
publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla 
systemów teleinformatycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 773. Zamawiający rekomenduje 
wykorzystanie formatów: .pdf .doc .xls .jpg (.jpeg) ze szczególnym wskazaniem na .pdf, w celu 
ewentualnej kompresji danych Zamawiający rekomenduje wykorzystanie jednego z formatów: 
− .zip − .7Z. Szczegóły związane z komunikacją, informację o środkach komunikacji 
elektronicznej przy użyciu których Zamawiający będzie komunikował się z Wykonawcami, oraz 
informację o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzani, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej opisano w Roz. XIII SWZ. Forma i postać składanych 
oświadczeń i dok. oraz oferty opisano w Roz. XII SWZ, opis sposobu przyg. oferty w Roz. XV 
SWZ.
Identifiant de la procédure: f1c362dd-6d21-49a1-b76c-765d86f2ab81
Identifiant interne: DZP.620.2.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: przetarg nieograniczony art. 132 pzp

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à 
base de viande, 15110000 Viande, 15111000 Viande bovine, 15112000 Volaille, 15113000 
Viande de porc, 15114000 Abats, 15130000 Produits à base de viande, 15131120 Charcuterie
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, 15131130 Saucisses, 15131400 Produits à base de porc, 15131500 Produits à base de 
volaille, 15320000 Jus de fruits et de légumes, 15321800 Jus concentrés, 15330000 Fruits et 
légumes transformés, 15332410 Fruits secs, 15331400 Légumes en conserve et/ou en boîte, 
15332400 Conserves de fruits, 15400000 Huiles et graisses animales ou végétales, 15600000 
Produits de la minoterie, amidon et produits amylacés, 15612000 Farine de céréales ou farine 
végétale et produits connexes, 15613000 Produits à base de grains de céréales, 15614100 
Riz à grains longs, 15800000 Produits alimentaires divers, 15830000 Sucre et produits 
connexes, 15842000 Chocolat et sucreries, 15851100 Pâtes alimentaires non cuites, 
15860000 Café, thé et produits connexes, 15870000 Condiments et assaisonnements, 
15871200 Sauces, condiments et assaisonnements composés, 15891000 Soupes et bouillons
, 15980000 Boissons sans alcool, 15981000 Eau minérale, 15900000 Boissons, tabac et 
produits connexes, 15300000 Fruits, légumes et produits connexes, 15500000 Produits laitiers
, 15510000 Lait et crème fraîche, 15530000 Beurre, 15540000 Fromages, 15550000 Produits 
laitiers divers, 03100000 Produits agricoles et produits de l'horticulture, 03200000 Céréales, 
pommes de terre, légumes, fruits et noix, 03210000 Céréales et pommes de terre, 03212000 
Pommes de terre et légumes secs, 03220000 Légumes, fruits et noix, 03142500 Œufs, 
15810000 Produits de panification, pâtisserie fraîche et gâteaux, 15811000 Produits de 
panification, 15812000 Pâtisserie et gâteaux, 15200000 Poisson préparé et conserves de 
poisson, 15210000 Filets de poisson, foie et œufs ou laitance de poisson, 15220000 Poisson, 
filets de poisson et autre chair de poisson congelés, 15221000 Poisson congelé, 15230000 
Poisson séché ou salé; poisson en saumure; poisson fumé, 15234000 Poisson fumé, 
15240000 Poisson en conserve ou en boîte et autres poissons préparés ou en conserve, 
15331170 Légumes congelés, 15896000 Produits surgelés, 15800000 Produits alimentaires 
divers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
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Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) i późniejszymi zmianami. 2. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą ( Formularz Ofertowy- Załącznik nr 1 do SWZ, 
Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia – Załącznik nr 1A.1.-1A.8. 
odpowiednia dla części od 1 do części 8): oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy pzp tj. oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w Rozdziale VII SWZ złożone na formularzy Jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówień JEDZ. Celem ułatwienia Wykonawcy sporządzenia JEDZ Zamawiający 
udostępnia formularz JEDZ w wersji elektronicznej (plik xml i pdf) – stanowi on Załącznik nr 2 
do SWZ. W celu wypełnienia opracowanego wstępnie przez Zamawiającego formularza JEDZ
/ESPD, Wykonawca może skorzystać z serwisu eESPD- szczegóły w Rozdziale X SWZ.; 
oświadczenie Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp – wzór zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ; pełnomocnictwa, o którym mowa w 
Rozdziale 15 pkt. 11 SWZ; oświadczenie i/lub dokumenty na podstawie których, Zamawiający 
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dokona oceny skuteczności zastrzeżenia informacji zawartych w ofercie, stanowiących 
tajemnicę przedsiębiorstwa, w rozumieniu przepisów o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji 
(jeżeli dotyczy). Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego: informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego– sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 
1714) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do SWZ); odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, – sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; oświadczeń Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniach 
składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, o których mowa w Rozdziale X niniejszej 
SWZ pkt 1 i 3 w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp– wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) i późniejszymi zmianami oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514),
– wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5A do SWZ. O udzielenie niniejszego zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu w okolicznościach 
wskazanych w Rozdziale VII SWZ. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia- w tym przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się 
odpowiednio do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Spółkę 
cywilną traktuje się jak Wykonawców składających ofertę wspólną. Wykonawca może 
powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcy/om/. Zamawiający żąda, aby w 
przypadku powierzenia wykonania części zamówienia podwykonawcy/om/, Wykonawca 
wskazał w ofercie – w Formularzu Ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ w pkt. 13 
części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcy/om/ oraz podał 
nazwę/y/ podwykonawcy/ów/, jeżeli są już znani. W przypadku, gdy Wykonawca nie zamierza 
powierzyć części zamówienia podwykonawcy/om/, informację należy pominąć lub oznaczyć 
„nie dotyczy”. Powierzenie wykonania części zamówienia podwykonawcy/om/ nie zwalnia 
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Wykonawcy z odpowiedzialności za należyte wykonanie tego zamówienia. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w Rozdziale XI niniejszej SWZ ppkt 
1.1. – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument 
w zakresie, o którym mowa w Rozdziale XI niniejszej SWZ ppkt 1.1.; b) odpisu albo informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o którym mowa w Rozdziale XI niniejszej SWZ ppkt 1.3.– składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, 
o którym mowa w pkt a), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. Dokument, o którym mowa w pkt b), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania procedury, o której mowa w art. 139 ust. 1 
ustawy Pzp (tzw. „procedury odwróconej”). Zamawiający nie przewiduje obowiązku wniesienia 
wadium. Zamawiający nie przewiduje zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w zakresie uregulowanym w art. 
439 i art. 454- 455 ustawy Pzp oraz wskazanym w projektach umowy w § 12,13 i 14 
stanowiącym załącznik od 6.1 do 6.8 do SWZ. Szczegółowe informację dotyczące 
przetwarzania danych osobowych- klauzula informacyjna (RODO) zawiera Rozdział XXVI 
SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - art. 132.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 8
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 8

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część nr 1 – Sukcesywne dostawy mięsa wieprzowego, wołowego, drobiowego, 
produktów mięsnych i wędlin
Description: Część nr 1 – Sukcesywne dostawy mięsa wieprzowego, wołowego, drobiowego, 
produktów mięsnych i wędlin określone w treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. 
SWZ oraz Załącznikach stanowiących jej integralną część w tym w Załączniku nr 1A.1. do 
SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularz Ofertowy. Z uwagi na ilość artykułów spożywczych – 96 pozycji objętych 
Częścią nr 1 zobowiązuje się zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z 
Załącznikiem nr 1A.1. do SWZ, w którym określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj 
produktów, wielkość opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw 
mięsa wieprzowego, wołowego, drobiowego, produktów mięsnych i wędlin uwzgledniające 
potrzeby poszczególnych Zamawiających – Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à 
base de viande, 15110000 Viande, 15111000 Viande bovine, 15112000 Volaille, 15113000 
Viande de porc, 15114000 Abats, 15130000 Produits à base de viande, 15131120 Charcuterie
, 15131130 Saucisses, 15131400 Produits à base de porc, 15131500 Produits à base de 
volaille

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
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Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium CENA ZAMÓWIENIA BRUTTO tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA 
ZAMÓWIENIA BRUTTO (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie 
ceny zamówienia brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 1 w 
ppkt 1.1. Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)
x60 gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej 
oferty, Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych 
ofert, Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 
2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 1 w ppkt 3.1. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
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terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Organisation qui traite les offres: Powiat Koszaliński – Centrum Usług Wspólnych Powiatu 
Koszalińskiego w Koszalinie

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część nr 2 – Sukcesywne dostawy artykułów ogólnospożywczych
Description: Część nr 2 – Sukcesywne dostawy artykułów ogólnospożywczych określone w 
treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. SWZ oraz Załącznikach stanowiących jej 
integralną część w tym w Załączniku nr 1A.2. do SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe 
Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularz Ofertowy. Z uwagi na 
ilość artykułów spożywczych – 186 pozycji objętych Częścią nr 2 zobowiązuje się 
zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A.2. do SWZ, w którym 
określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj produktów, wielkość opakowania o ile 
dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw artykułów ogólnospożywczych 
uwzgledniające potrzeby poszczególnych Zamawiających – Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15320000 Jus de fruits et de légumes, 15321800 Jus 
concentrés, 15330000 Fruits et légumes transformés, 15332410 Fruits secs, 15331400 
Légumes en conserve et/ou en boîte, 15332400 Conserves de fruits, 15400000 Huiles et 
graisses animales ou végétales, 15600000 Produits de la minoterie, amidon et produits 
amylacés, 15612000 Farine de céréales ou farine végétale et produits connexes, 15613000 
Produits à base de grains de céréales, 15614100 Riz à grains longs, 15800000 Produits 
alimentaires divers, 15830000 Sucre et produits connexes, 15842000 Chocolat et sucreries, 
15851100 Pâtes alimentaires non cuites, 15860000 Café, thé et produits connexes, 15870000 
Condiments et assaisonnements, 15871200 Sauces, condiments et assaisonnements 
composés, 15891000 Soupes et bouillons, 15980000 Boissons sans alcool, 15981000 Eau 
minérale, 15900000 Boissons, tabac et produits connexes, 15300000 Fruits, légumes et 
produits connexes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
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Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
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najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO Z KAUCJĄ (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny 
zamówienia brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 2 w ppkt 
1.2. Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 2 w ppkt 3.2. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
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jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część nr 3 – Sukcesywne dostawy mleka i produktów mleczarskich
Description: Część nr 3 – Sukcesywne dostawy mleka i produktów mleczarskich określone w 
treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. SWZ oraz Załącznikach stanowiących jej 
integralną część w tym w Załączniku nr 1A.3. do SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe 
Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularz Ofertowy. Z uwagi na 
ilość artykułów spożywczych – 43 pozycji objętych Częścią nr 3 zobowiązuje się 
zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A.3. do SWZ, w którym 
określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj produktów, wielkość opakowania o ile 
dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw mleka i produktów mleczarskich 
uwzgledniające potrzeby poszczególnych Zamawiających – Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15500000 Produits laitiers, 15510000 Lait et crème 
fraîche, 15530000 Beurre, 15540000 Fromages, 15550000 Produits laitiers divers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
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ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny zamówienia 
brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 3 w ppkt 1.3. 
Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 3 w ppkt 3.3. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
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Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część nr 4 – Sukcesywne dostawy świeżych warzyw, owoców i grzybów
Description: Część nr 4 – Sukcesywne dostawy świeżych warzyw, owoców i grzybów 
określone w treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. SWZ oraz Załącznikach 
stanowiących jej integralną część w tym w Załączniku nr 1A.4. do SWZ – Szczegółowe 
Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularz 
Ofertowy. Z uwagi na ilość artykułów spożywczych – 70 pozycji objętych Częścią nr 4 
zobowiązuje się zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A.4. 
do SWZ, w którym określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj produktów, wielkość 
opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw świeżych warzyw, 
owoców i grzybów uwzgledniające potrzeby poszczególnych Zamawiających – Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 03100000 Produits agricoles et produits de l'horticulture, 
03200000 Céréales, pommes de terre, légumes, fruits et noix, 03210000 Céréales et pommes 
de terre, 03212000 Pommes de terre et légumes secs, 03220000 Légumes, fruits et noix

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
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Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
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płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny zamówienia 
brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 4 w ppkt 1.4. 
Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 4 w ppkt 3.4. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
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8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Część nr 5 – Sukcesywne dostawy jaj konsumpcyjnych
Description: Część nr 5 – Sukcesywne dostawy jaj konsumpcyjnych określone w treści SWZ, 
w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. SWZ oraz Załącznikach stanowiących jej integralną 
część w tym w Załączniku nr 1A.5. do SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu 
Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularz Ofertowy. Ilość łączna zamówienia 
na 2026 r. – 128 750 szt.
Identifiant interne: Część nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 03142500 Œufs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
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Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO(C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny zamówienia 
brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 5 w ppkt 1.5. 
Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 5 w ppkt 3.5. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
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opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część nr 6 – Sukcesywne dostawy pieczywa, świeżych wyrobów piekarskich i 
ciastkarskich
Description: Część nr 6 – Sukcesywne dostawy pieczywa, świeżych wyrobów piekarskich i 
ciastkarskich określone w treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. SWZ oraz 
Załącznikach stanowiących jej integralną część w tym w Załączniku nr 1A.6. do SWZ – 
Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ 
– Formularz Ofertowy. Z uwagi na ilość artykułów spożywczych – 39 pozycji objętych Częścią 
nr 6 zobowiązuje się zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A.
6. do SWZ, w którym określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj produktów, wielkość 
opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw pieczywa, świeżych 
wyrobów piekarskich i ciastkarskich uwzgledniające potrzeby poszczególnych Zamawiających 
– Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15800000 Produits alimentaires divers, 15810000 
Produits de panification, pâtisserie fraîche et gâteaux, 15811000 Produits de panification, 
15812000 Pâtisserie et gâteaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
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Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny zamówienia 
brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 6 w ppkt 1.6. 
Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 6 w ppkt 3.6. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
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opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część nr 7 – Sukcesywne dostawy ryb świeżych, mrożonych, konserwowych i 
przetworzonych
Description: Część nr 7 – Sukcesywne dostawy ryb świeżych, mrożonych, konserwowych i 
przetworzonych określone w treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. SWZ oraz 
Załącznikach stanowiących jej integralną część w tym w Załączniku nr 1A.7. do SWZ – 
Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ 
– Formularz Ofertowy. Z uwagi na ilość artykułów spożywczych – 26 pozycji objętych Częścią 
nr 7 zobowiązuje się zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A.
7. do SWZ, w którym określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj produktów, wielkość 
opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw ryb świeżych, mrożonych, 
konserwowych i przetworzonych uwzgledniające potrzeby poszczególnych Zamawiających – 
Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15200000 Poisson préparé et conserves de poisson, 
15210000 Filets de poisson, foie et œufs ou laitance de poisson, 15220000 Poisson, filets de 
poisson et autre chair de poisson congelés, 15221000 Poisson congelé, 15230000 Poisson 
séché ou salé; poisson en saumure; poisson fumé, 15234000 Poisson fumé, 15240000 
Poisson en conserve ou en boîte et autres poissons préparés ou en conserve

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: ul. Spokojna 1  
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny zamówienia 
brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 7 w ppkt 1.7. 
Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 7 w ppkt 3.7. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
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terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Część nr 8 – Sukcesywne dostawy owoców mrożonych, warzyw mrożonych i produktów 
głęboko mrożonych
Description: Część nr 8 – Sukcesywne dostawy owoców mrożonych, warzyw mrożonych i 
produktów głęboko mrożonych określone w treści SWZ, w szczególności w Rozdziale IV, IV.A. 
SWZ oraz Załącznikach stanowiących jej integralną część w tym w Załączniku nr 1A.8. do 
SWZ – Szczegółowe Zestawienie Ilościowe Przedmiotu Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularz Ofertowy. Z uwagi na ilość artykułów spożywczych – 30 pozycje objęte 
Częścią nr 8 zobowiązuje się zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z 
Załącznikiem nr 1A.8. do SWZ, w którym określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj 
produktów, wielkość opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące dostaw 
owoców mrożonych, warzyw mrożonych i produktów głęboko mrożonych uwzgledniające 
potrzeby poszczególnych Zamawiających – Nabywców.
Identifiant interne: Część nr 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15000000 Produits alimentaires, boissons, tabac et produits 
connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 15331170 Légumes congelés, 15896000 Produits 
surgelés

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Parkowa 22  
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Żydowo 112  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cetuń 6  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Spokojna 1  
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Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Parsowo 25  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Warnino 29  
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4  
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia. II. INFORMACJA UZUPEŁNIAJĄCA DO KRYTERIÓW OCENY 
OFERT: Maksymalna możliwa do otrzymania ilość punktów wynosi 100. Wartość wagowa 
wskazana w procentach, będzie wyrażona w punktach, do dwóch miejsc po przecinku (1% = 1 
pkt.). Zgodnie z ustalonymi stawkami procentowymi dla poszczególnych kryteriów, za 
najkorzystniejszą spośród wszystkich ważnych niepodlegających odrzuceniu ofert, złożonych 
przez Wykonawców niewykluczonych z postępowania Zamawiający uzna tę ofertę, która 
uzyska największą Łączną sumę punktów (P), uzyskanych we wszystkich kryteriach oceny 
ofert stanowiącą sumę liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Cena 
zamówienia brutto oraz liczby punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium Termin 
płatności obliczonej z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z matematycznymi 
zasadami zaokrąglania. Maksymalna Łączna suma punktów uzyskanych we wszystkich 
kryteriach oceny ofert wynosi 100,00 pkt. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena zamówienia brutto (C)
Description: W kryterium Cena zamówienia brutto tj. WARTOŚĆ ŁĄCZNA ZAMÓWIENIA 
BRUTTO (C) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie na podstawie ceny zamówienia 
brutto wskazanej w Formularzu Ofertowym dla przedmiotowej Części nr 8 w ppkt 1.8. 
Punktacja przyznana za powyższe kryterium obliczona zostanie wg wzoru: C=(Cn/Co)x60 
gdzie: C – ilość punktów uzyskanych za kryterium Cena zamówienia brutto ocenianej oferty, 
Cn – najniższa Cena zamówienia brutto spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, 
Co – Cena zamówienia brutto oferty ocenianej. Szczegóły w Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.1.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności (T)
Description: W kryterium Termin płatności (T) ocenie podlegać będzie każda Część oddzielnie 
na podstawie terminu płatności zaoferowanego przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym – 
Załącznik nr 1 do SWZ dla przedmiotowej Części nr 8 w ppkt 3.8. W ramach kryterium Termin 
płatności ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu następujących reguł: Termin 
płatności od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Zamawiającego – Nabywcy: 
30 dni – 40 pkt, 21 dni – 30 pkt, 14 dni – 10 pkt, 7 dni – 0 pkt. Wykonawca nie może 
zaproponować terminów płatności innych, niż wskazane przez Zamawiającego. Szczegóły w 
Rozdziale XVIII SWZ ppkt 2.2.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platformy zakupowej - platformazakupowa.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1323442
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Informations complémentaires: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie 
ofert następuje za pośrednictwem Platformy zakupowej, tj.: platformazakupowa.pl po upływie 
terminu składania ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Wykonawcy oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 Ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) 
Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie Ustawy Pzp; c) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4) 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5) Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 8) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 
8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
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opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11) Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 12) Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Centrum Usług Wspólnych Powiatu Koszalińskiego w 
Koszalinie
Numéro d’enregistrement: 6692569209
Adresse postale: ul. Racławicka 13
Ville: Koszalin
Code postal: 75-620
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: cuw@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 947140271
Adresse internet: https://cuwkoszalin.bip.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Nowych Bielicach
Numéro d’enregistrement: 6691463578
Adresse postale: ul. Parkowa 22
Ville: Nowe Bielice
Code postal: 76-039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dps.bielice@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 943426440
Adresse internet: https://dps.nowebielice.ibip.pl/public/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Żydowie
Numéro d’enregistrement: 6691040926
Adresse postale: Żydowo 107
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dps.zydowo@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 943188887
Adresse internet: https://dps.zydowo.ibip.pl/public/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:cuw@powiat.koszalin.pl
https://cuwkoszalin.bip.gov.pl/
mailto:dps.bielice@powiat.koszalin.pl
https://dps.nowebielice.ibip.pl/public/
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https://dps.zydowo.ibip.pl/public/
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8.1.
 
ORG-0004
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Cetuniu
Numéro d’enregistrement: 4990653630
Adresse postale: Cetuń 6
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dps.cetun@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 943188200
Adresse internet: https://dps.cetun.ibip.pl/public/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej w Mielnie
Numéro d’enregistrement: 4990649120
Adresse postale: ul. Spokojna 1
Ville: Mielno
Code postal: 76-032
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dps.mielno@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 0943189279
Adresse internet: https://dps.mielno.ibip.pl/public/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Dom Pomocy Społecznej im. Anselma Alojzego Młodzika w 
Parsowie
Numéro d’enregistrement: 4990653624
Adresse postale: Parsowo 25
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76 - 039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dps.parsowo@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 94 318 05 25
Adresse internet: https://dps.parsowo.ibip.pl/public/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Specjalny Ośrodek Szkolno – Wychowawczy w Warninie
Numéro d’enregistrement: 4990147111
Adresse postale: Warnino 29
Ville: Biesiekierz
Code postal: 76 - 039
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)

mailto:dps.cetun@powiat.koszalin.pl
https://dps.cetun.ibip.pl/public/
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Pays: Pologne
Adresse électronique: sosw.warnino@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 943180391
Adresse internet: http://soswwarnino.szkolnastrona.pl/bip/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Powiat Koszaliński – Młodzieżowy Ośrodek Wychowawczy w Polanowie
Numéro d’enregistrement: 4990483866
Adresse postale: ul. Janusza Korczaka 4
Ville: Polanów
Code postal: 76-010
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: mow@powiat.koszalin.pl
Téléphone: +48 943188212
Adresse internet: https://mow.polanow.ibip.pl/public/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0009
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis
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